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TÁVIRATOK.
Munkásnők Hegedűs Lorántnál

Budapest, október 22. A pápai 
dohánygyári munkásnők — mintegy 
500-ftü — tegnap gyűlést tartottak, 
melyen elhatározták, hogy még e hó­
napban küldötte éget menesztenek dr. 
Hegedűs Loránthoz, városuk képvise­
lőjéhez és kérni fogják őt arra, hogy 
nehéz sorsuk javítása érdekében a 
kereskedelemügyi és pénzügyminisz­
ternél járjon közbe. A női küldöttség 
a képviselőház valamelyik ülésén fog 
tisztelegni képviselőjüknél.

Sándor király Loubetnek-
Belgrad, október 22. A szkupstinát 

legközelebb rendkívüli ülésszakon fogják 
egybehívni. A párisi követ dr. Vuics legkö­
zelebb Loubet elnöknek át fogja adni a 
fehér aaarendet, melylyel Sándor király 
kitüntette.

A pápa állapota-
Budapest, október 22. A pápa 

egészségi állapotát illetőleg Becsből 
íavirják: Az itteni nuncziushoz dr. 
Lappom kezelőorvostól távirat érke­
zeti, mely szerint a pápa az utóbbi 
hónapokban kifejtett rendkívüli mun­
kássága következtében fáradt nagyon 
és nyugalomra van szüksége és csak 
ez az oka, hogy magán audiencziáknt 
nem ad. A pápa betegségéről terjesz­
tett hírből azonban egy szó sem igaz.

Lipót Szalvator búcsúja-
Budapest, okt. 21. Lipót Szalmtor fő- 

horczegről az eddigi hírekkel ellentétben a 
horvát lapok most azt jelentik, hogy nov. 
hó 1. napjaiban Becsből mégis lejön Zág­
rábba, hogy az ottani egyesületek és a 
polgárság képviselőitől is elbúcsúzzék. E 
végből a borczeg audiencziékat is fog adui. 
Lipót Szalvator főherczeg és neje Blanka 
főherczegasszony csak november hó máao- 
dk harmadában fogják Zágrábot végleg 
elhagyni.

Walter Crane és a szalvusz- 
konduktusz-

Budapest, okt. 22. Szabados Sándor 
kecskeméti joghallgató, a kit tudvelevőleg a 
azoczialisztikua mozgalomban való részvéte­
léért annak idején kitiltottak a fővárosból, 
tegnap sürgős folyamodást intézett »belügy­
minisztériumhoz, engedjék meg, hogy még e 
hó folyamán öt napi időtartamra viaszatér-

SZERKESZTÖSÉ6 és KIADÓHIVATAL:
Főtér Biedormann-palot* földszint, 

as udvarban hétül.

hessen a fővárosba. A kérelmét azzal okolta 
meg, hogy meg akarja látogatni Walter 
Cranet, akinek régi ismerőse és tisztelője 
és megszemlélni a müveiből rendezett 
kiállítást.

A vigécztörvény-
Budapest, október 22. A magyar 

kereskedőviíágot élénken foglalkoztatja 
a megrendelések gyűjtését korlátozó 
törvény, amelyet éppen a minap fo­
gadott el a képviselőház harmadszori 
olvasásban. Emlékiratot készülnek át­
nyújt*. ni a kereskedelmi miniszternek, 
melyben kifejtik mindazokat a sérel­
meket, melyeket a törvény intézke­
dései közel 10.000 ember megélhetési 
jogén ejtenek. E törvényjavaslat ellen 
különben a vidéki nagyobb kereske­
dők közt is barczias a hangulat és 
több kereskedelmi kamara csatlakozni 
fog a fővárosi kereskedők mozgal­
mához.

Az eltemetett fővárosi templom.
Budapest, október 22. A belvárosi 

főplébánia templom az esküién hid 
pesti feljárójának építése éa a régi 
városháztér feltöltése következtében 
valósággal mélységbe jutott. Az nj 
hid töltése ugyanis mintegy nyolez 
méterrel magasabb a tomplom szint­
jénél s igy a templom, mely egyike 
a főváros legrégibb építési műemlé­
keinek, két oldalról el van temetve. 
A hidföljáró, valamint a városháztér, 
vácai-utcza és az uj eskü-ut szabá­
lyozása serényen folyik, mert a mun­
kálatokat még a téli rossz idő beállta 
előtt be keli fejezni. E végleges ren­
dezés után még jobban ki fog tűnni 
a főplébánia templom állapota A bel­
városi polgárság és a papság illetékes 
helyen sürgeti a templom elhelyezé­
sének vagy újjáépítésének megoldását, 
mert a hídépítés következtében a 
templom ma holnap hozzáfórhetlennó 
válik.

Lelkéssav&tás.
Budapest, okt 22. Szóp ünnepély volt 

ma délelőtt a Calvin-tea református tem­
plomban. A duuamelléki egyházkerületben 
egy év óta választott rendes lelkészeket 
avatta fel ünneplésén Szász Károly piupök.
A nagyszámmal egybegyiilt híveknek Tóth 
Sándor feketehegyi lelkész tartotta a vasár­
napi prédikációt s a beszéde végén a fei- 
avatandókhoz fordulva, lelkes szavakkal 
buzdította őket, hogy hitükhöz, meggyőző­

désükhöz a legnegyobb kísértések, bánt ai­
mak, gúnyolódásom közepette is mindenkor 
hívek maradjanak. A fel avatási szertartást 
Szász Károly püspök végezte. A fölavatot­
tak névsora: Dr. Vásárhelyi József madádi 
lelkész, Molnár Sándor gyönki, Ádám Imre 
kölkedi, Kcrecsényi Zoltán dabi, Hankó 
Gyula csabdi i, Borsos István ettyeki és 
Csáki/ István felcsuthi lelkész.

Késelés az utczán-
Budapest, október 22. Ma hajnal­

ban Kozmán József 32 ik gyalogezred­
beli tiszti szolga, Tevflik Márton és 
még két ember a külső Jászberényi - 
ut 45. szám alatt levő Farkas féle 
vendéglő előtt szóváltásba elegyedett 
Papits István kőműves mesterrel. A 
szóharcz verekedéssé fajait. Ekközben 
Papit».ot valamelyikük oldalba szúrta, 
úgy, hogy menten összeesett. A tiszti 
szolgát meg Tevflikct a rendőrség 
elfogta, két társuk azonban elmenekült. 
Papitsot a ménfők a Rókus-kórházba 
szállították, a tiszti szolgát pedig a 
rendőrség a katonai őrjáratnak adta át.

A pozsonyi ifjúság gyűlése-
Pozsony, okt. 22. A pozsonyi diákság 

a betiltott értekezlet helyett privát 
értekezletet tartott, amelyen kimondta, 
hogy a budapesti nemietipárti ifjú- 
Ragot üdvözli, s debreczeni ifjúság eljárá­
sát helyteleníti, mert meggyőződést szerez­
tek, hogy átiratuk téves informáczickon 
alapul. A budapesti ifjúságot átiratban arra 
kérik, hogy hirdessék a keresztény tant és 
romboljanak mindent ami az ut jók bau áll.

A kínai hadjárat befejezése-
London, október 22 A Reuter 

ügynökség pekingi távirata szerint 
Waldersee úgy nyilatkozott, hogy a 
íadjáratot befejezettnek tartja és 
mielőbbi visszahívását várja,

A félj bosszúja-
— Saját, tudósitónktól. -

Kevés ember van megelégedve 
azzal, a mije van és igen sok ember 
áhítozik arra, a mi, vagy a ki a 
másé.

Kuezin Iván irholczi községbeli 
lakos nem régen nősült. Felesége 
csinos is volt. Az asszonyka azonban 
nemcsak férjének tetszett, hanem 
Petrulyák László ugyanét tani lakosnak 
is. Ez okból gyakran el-ellátogatott
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Kunczinékboz és ugyancsak udvarol- 
gatott a csinos menyecskének.

Á féri kezdte már megunni a 
gyakori vizitemetést, de szólni nem 
akart, gondolván magában a házi 
barát nem veszélyes, ha a férj is 
itthon van.

Petrulyák azonban olyankor is 
elszokott látogatni, a mikor a szegény 
férj nem volt otthon.

És ez már baj volt! anuál is 
inkább, mert ezt a férjnek besúgták 
a szomszédok. Kuczin Ivánnak ez a 
dolog már sehogy sem tetszett s ke 
resve kereste az alkalmat, hogy e 
miatt bosszút álljon.

Az alkalom nem késett. Tegnap 
a véletlen sors összehozta őket az ut- 
czán s ekkor Kuczin felragadva egy 
korsót, csupa szerelemféltésből addig 
verte Petrulyák Lászlót, mig fejét szét 
nem roncsolta.

És minthogy az igazság szolgál­
tatás ez a módja egyenesen beleütkö­
zik a büntető törvénykönyv parag- 
rapbusaiba, hát a szegény férjet elfog 
fák éti átadtak a bíróságnak.

A szegény menyecskének pedig 
se férje nincsen, se házíbarátja.

TÁRSAS ÉLET.
Dal a pótadóról-

— Levél a szerkesztőhöz. —
Szerkesztő ur, engedjen meg,
Hogy újra zeng énekem,
Ön egyetlen jó barátom 
8 reménységem én nekem, 
ügy hallottam, hogy nem régen 
A nagy várositya-hsd 
Napokon át prédikálta,
Hogy az adó nő, halad...

Mit bánnám én »z adókat,
Ha nőnek, hát nőjjanek,
A virágnak e az adónak 
Megtiltani nem lehet...
És az adó elvégre is 
Egyezer majd csak megapad,
Az én lányaimnak száma 
Ellenben csak hat marad.

Édes, drága szerkesztő ur,
Ha ugyan, kérnem szabad,
Szolgáljon egy jó tanácsosai 
A város atyáinak.
Ha felvitték a pótadót,
Ha igennel szavaztak,
Vigyék el már a nyaraakról 
Az ón hat leányomat.

Kesergő családapa.

VIDÉK.
Házllpar kiállítás Máramaros-szigeten. 

Máramaros-szigeten, a mint jelentettük, 
mozgalom indult meg egy háziipari kiállítás 
rendezésére. Az alispán elnöklésóvol meg­
tartott szülcebbkörü értekezleten Lator 
Sándor országgyűlési képviselő tett erre 
nézve indítványt, a rendezésre fölkért gaz­
dasági egyesület választmánya pedig Nyegre 
László országgyűlési képviselő elnöklósével 
a minap tárgyalta a kiállítás ügyét. A kiál­
lítást a jövő óv tavaszán rendezik s abban 
valószínűleg Ugocsavármegyo is reszt vesz. 
Védőnőül Roszner Ervinné bárónőt kérték fel.

A BzerolniDB kardalosnö. Szentesi tudó­
sitónk Írja, hogy Pesti Ihász Lajos a 
szabadkai szinhá ; igazgatójának ott működő 
színtársulatának egyik legszebb hardalosnéje, 
a kis fekete szemű Trencsónyi Lenka ön 
gyilkossági kisórle'et követett el. A szenzá- 
cziós e;ot futó tüzkent járta be a várost s 

...mint ilyenkor szokás, — pláne ha színész­
nőről van szó — a pletykák és képzelt 
történetek egész babiloni toronynyá nőtték 
ki magukat. Egyik azt suttogta, hogy kis- 
lelküsége vitte a végzetes tettre, másik 
fennen hangoztatta a sablonszerű nyomort, 
bukást... stb. A valóság pedig az, hogy 
az alig 18 éves leány szerelmi csalódás 
miatt akart megválni életétől. Egy helyi, 
nagy tekintélynek örvendő fiatal oivosba 
volt szerelmes s miután a férfi részéről 
olyan csalődási akadályok merültek fel, 
hogy a házasság teljesen ki van zárva; az 
elkeseredett leányka gyufaoldatot ivott. 
Szerencséje, hogy a házbeliek figyelmesek 
lettek nyöszörgésére s a gyorsan előhívott 
orvosi segély megmentette a kis életuntat.

ÚJDONSÁGOK
? * A tiszviselők a választásokon-

A belügyminiszter ügy fölmerült 
konkrét esetbe» kimondta, hogy a kú­
riai bíráskodásról szóló törvény 167. 
szakaszának csakis e czélja, hogy a 
köztisztviselők — a hivatalos hata­
lommal való esetleges visszaélés elke 
rülé?e végett — a képviselő választási 
és politikai pártharczokról, s kivált 
ezek vezetésétől tartózkodónak. De 
ez a törvény nem tiltja meg azt, hogy 
a köztisztviselő tagja ne lehessen olyan 
egyesületnek, pártnak, vagy bizottság­
nak, amely közvetlenül a politika, 
vagy a képviselőválasztás kérdéseivel 
is foglalkoznak.

* Vigóczek a nép nyakán. Istencsapása 
as utazó vigócz had a hiszékeny, tudatlan 
nép nyakán. A sáska nem pusztít úgy, mint 
ez a részletfizetéses vigécz-csorda, mely az 
egész Alföldet megszállva tartja. A többi 
közt hitvány szines képekkel is házalnak tö­
megesen a falvakban és hogy miképen dol­
goznak, arról szól a jelentés, hogy csupán 
hitvány képvásárlási ügyből kifolyólag 1500 
falusi szegény embert idéztek meg a nagy- 
becskereki községi bírósághoz, ahol őket be- ! 
perelték a képügynökök. Ha a szegény ér­
telmetlen ember egy részletet pontosan be 
nem küldött, már a bíróság kezébe adják 
és költséget okozva, porolik. S a nép még 
mindig nem veri ki bottal a község határá­
ból is a részletfizetéses tolakodó ügynök­
hadat, mely mint a sáska pusztít az Al­
földön.

* A halottak feltámasztása.
Rendkívül érdekes élesztési kísérletek­
ről ir egy orvosi szaklap. Ismeretes, 
hogy chloroformmal megmérgezett 
kutyákat hoztak megint életre úgy, 
hogy feltárták a szív burkait s addig 
masszírozták a szivet, mig a vér­
keringés újra megindult. Két párisi 
orvos, dr. Tuffier és dr. Hallion raost 
ugyanezt emberen is megpróbálták.
A kísérletet egy 24 éves fiatalembe- 

I ren hajtották végre, aki egy műtét
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ntán negyednapra hirtelen meghalt. 
Miután a mesterséges élesztési kísér­
letek mi eredményre se vezettek, 
megnyitották a halott mellkasát és 
el kezdték a szivet dörzsölni. Vagy 
hatvan-hetven dörzsölés után a szív 
elkezdett öszzehuzódni és pár perez 
múlva a halott kinyitotta szemeit. 
Látszott rajta, hogy az orvost is 
megismerte, de az uj élet nem tar­
tott sokáig, pár pillanat múlva a szív 
újra abbanhagyta a működést. Újabb 
dörzsölésre ismét megindult a szív 
munkája, de az eredmény most is 
csak pár p erezig tartott. A halottat 
nem lehatott uj életre támasztani, de 
— mint a bonczolásnál kitűnt — 
csak azért, mert a tüdőverő érben 
nagymennyiségű aludt vér volt, holott, 
ha mindjárt a halál után kezdték 
volna az élesztési kisérletet, tehát 
akkor, amikor még a vér nem alud­
hatott meg, az eljárás bizonynyal 
sikerre vezetett volna.

* Próba morzsolás. Megemlékeztünk ar­
ról, hogy Stein H. Dávid kínért nevű deb- 
reczeni mérnök uj szerkezetű kukoricza- 
morzeoló gépet talált fel. A feltaláló mér­
nök szabadalmazott találmányát tegnap mu­
tatta be. A próba morzsolás iránt városunk 
gazdálkodói érdeklődtek óa az uj szerkezetű 
morzsoló gépről a legnagyobb elismeréssel 
nyilatkoztak, többon pedig megrendeléseket 
is tettek. Az uj találmánynak az eddig hasz­
nált morzsoló gépekkel szemben, igen so­
kat érő előnyei : 1. A morzsoló gép a ku- 
koricza csövekről a szemet teljesen letisz­
títja, mi által azon napszámosok, kik eddig 
a csöveken maradt szemek utánmorzsolására 
voltak alkalmazva megtakaríthatók. 2. A 
gép olcsóbb mint az eddigi tökéletlen szer­
kezetűek. 3. Az eddig elő fordult számta­
lan baleset teljesen ki van zárva.

* Papp Bélát fölakasztják. —
Papp Elemér gyilkosainak: Papp Bá 
Iának és Zsoldics Mihálynak védői 
először semmiségi panaszszal támadták 
meg a szatmári törvényszék kettős 
halálos ítéletét — ezt szeptember 
13-án utasította el a Kúria. Ezenfelül 
kegyelmet is kértek s kegyelmi kér­
vényeikkel a Kúria kegyelmi tanácsa 
foglalkozott. Értesülésünk szerint a 
Kúria csak Zsoldics Mihályt ajánlotta 
kegyelemre, P.ipp Bélát nem. A ke­
gyelmi tanács végzését felterjesztették 
az igazságügyminiszterhez, aki nem 
változtatott rajta s elküldte oda, ahol 
a kegyelem forrása fakad. A kegyelmi 
tanács határozata az igazságügyminisz­
ter előterjesztésével együtt már útban 
van a királyhoz.

*A Fazekas Mihály síremléke. A deb­
reczeni főiskola önkópző társulata a Faze­
kas Mihály síremlékére gyűjtő iveket bocsá­
tott ki a következő felhívással: Irodalom­
történetünk egyik munkás alakja, Fazekas 
Mihály iránt érzett kegyeletből fordulunk 
a t. közönséghez. Fazekas Mihálynak, a Lu­
das Matyi hírneves szerzőjének és városunk 
nngy költőjének sírja jeltelenül áll a deb­
reczeni Kossuth uiczai temetőben. A debre-



{

1900 október 22 Debreczeni Újság

czoni Magyar Irodalmi Önképző Társulat 
elérkezettnek látja az időt, hogy a nagy 
költő nyugvó helye immár sírkővel jelöltes­
sék mag s tartozását a derék iró iránt 
ezen az utón rója le a közönség. 
Azon kéréssel fordulunk tehát az irodalom 
barátaihoz s a múlt nagy alakjai iránt ke­
gyelettel viselkedő közönséghez, hogy ke­
gyes adományaikkal a Fazekas Mihály sír­
jára helyezendő emlékkő felállítását a meg­
valósítás stádiumához közelebb vinni és elő­
segíteni szíveskedjenek. A gyűjtő iveket és 
a begyült adományokat 1901. év január 
15 ig alulírott társulat czimóre (Debreczen, 
főiskola) kérjük beküldeni. A nagyérdemű 
közönség szives támogatását remélve, ma­
radtunk Debreczen 1900 október 17. haza­
fias üdvözlettel A Magyar Irodalmi Ön­
képző Társulat választmánya s ennek nevé­
ben Nánássy Lajos elnök.

* Wlassics miniszter a debre­
czeni tanárokhoz Arra az üdvözlő
sürgönyre, melyet a debreczeni tanári 
kör intézett a közoktatási kormány­
hoz as 1901. évi kedvező költségvetés 
alkalmából, Wlassics miniszter a kö­
vetkező meleg hangú levélben vála 
szolt Dóczi Imrének, a debreczeni 
tanári kör elnökének:

Igen tiszteit elnök ur 1 Vettem becses, 
távirati üdvözletüket, melylyel rólam köz­
gyűlésük alkalmából megemlékeztek. Fo­
gadja elnök ur és a tisztelt Tanári kar 
őszinte köszönetemet a szives figyelemért s 
legyenek az urak meggyőződve, hogy, 
mint a jövő 1901-dik évi költségvetés 
előirányzásakor tettem, úgy szivemen fogom 
viselni minden más alkalommal is a közép­
iskolai tanárság sorsát. Kiváló tisztelettel: 
Wlassics.

* áz onódi rablógyilkost elfog
ták- Néhány n >p előtt megírtak, hogy 
Szilágyi István debreczeni gazdaem­
bert az Ónodon halva találták. A vizs­
gálat kiderítette, hogy a szerencsét­
len embert meggyilkolták sőt kiderí­
tette azt is, hogy ki volt a gyilkos. 
A gyanú mindjárt az ellen a napszá­
mos ellen irányult, akit Szilágyi a 
gyilkosságot megelőző napon a lo­
vai mellé fogadott. — Ez ütötte 
főbe egy fejszével, azután kirabolta 
és megszökött. A debreczeni rend­
őrség erélyesen kutatott utána s meg­
tudta, hogy K. Tóth Jánosnak hívják 
és hogy Miakolcz felé utazott. A 
debreczeni rendőrség kiküldötte sze­
rencsés eredménynyel járt el s a 
miskolczi rendőrség segélyével már 
el is fogta a rablógyilkost, a kit a 
közelnapokban a debreczeni kir. 
ügyészség fogházába szállítanak,

SZÍNHÁZ.
A muzsl&i bankó-

— Premiér. —

Színtársulatunk tegnap este Györkönyi 
Károly uj népszínművét: A muzalai bankot 
mutatta be.

Gyönge kísérlet, amely nem talált utat 
a közönség szivéhez. De mert kevés a ma­

gyar népszínmű iró, közülök még azoknak 
is meg kell bocsátani, akik kísérleteznek.

Györkönyi színmüve egy hamis bankó 
körül fordul meg. De nemcsak az a bankó, 
hanem az alakok, a szituációk, sőt még a 
népdalok is hamisak benne. Egy elzüllött 
suszter, a Serák szép leányába Évába szerel­
mes a falu legmódosabb gazdájának két fia. 
Az egyik derék, nemes szivü ember, a má­
sik erőszakos, indulatos és hozzá egy 
bankóhamisdó bandának a feje. Mivel azon­
ban végeredményében Évának mégis csak a 
nemesielkü Laczió kell lenni, a rosssvérü 
Vinczóre kisül a bankóhamisitás és a csend­
őrök lövik le. Kevés szerencsével foglalkoz­
tat a szerző néhány epizód alakot is, de 
ezek jellemzésében épp olyan gyenge, mint 
amilyen erőtlen a drámai jelenetek meg­
rajzolásában.

A szereplők közül F. Kállay Lujza, 
Gallyasi Paula, Környei, Sziklay és Pataki 
tűntek ki. Makrai azonban elejtette a Flóris 
kondás szerepét.

A kis szökevény. Tegnap délután zsú­
folt ház előtt került színre a kis szökevény 
operett, a melyben Parányi Margit hódított 
kedves játéka és szépen előadott dalaival. A 
második felvonásban Környei Bélával elő­
adott duettjüket valóságos tapsviharral is­
métel tette meg a közönség.

A színházlátogatók réme. A londoni 
színházlátogatókat uj veszedelem fenyegeti. 
Miután sikerült eltüntetni a nézőtérről a 
nagy női kalapokat, melyek a hátai ülőktől 
a kilátást elfogják, most olyan hajdiszt ta­
láltak fel, mely ezt a színházi csapást tel­
jesen helyettesíti. A londoni színházakban 
most minden előadáson ül a nézőtéren egy­
két hölgy, aki haját „á la kocsikerék“ fésül- 
tette. Aki egy ilyen frizura mögé ül, csak 
glória alakban fésült hajat lát maga előtr, 
a színpadon történtekből azonban semmit 
sem. Most még csak egy-két ilyen zseniális 
frizurát látni és igy a színházlátogatók eset­
leg még segíthetnek magukon azzal, hogy 
félrehajolnak, de később, ha a kocsikerék 
frizura elterjed, úgy hogy egész padsorokat 
betölt, a hátulütők arról, hogy az előadást 
lásr-ák is, necsak hallják, végképen lemond­
hatnak. _____

VEGYES.
A sah pénzecskéje. Európának úgy ál­

talában nem igen tetszik az, hogy a sah 
olyan sokáig vendégeskedett Budapesten s 
azután még vissza is jött néhány napra. 
Annyi sok szép nagy város között éppen 
Budapest tetszett neki olyan nagyon, a fia­
tal és nem is túlságosan világváros Buda­
pest. Persze a németeknek fáj leginkább a 
mellőzés, mert Berlinbe el se ment a nagy 
ur s Becsesei is hamar végzett. Most aztán 
ki is sütik, hogy mi volt az oka a hosszú 
vendégségnek. Elfogyott a pénze a nagy 
urnák.

Egy millió egy sírért. Egy sírbolt, az 
a hely, ahova temetkeznek: egy millióba 
fog kerülni. Az igaz, hogy a drága nyugovó 
az orosz czári családé lesz. Már nehány 
esztendeje, hogy építik a páter vári Péter- 
Pál templomában. Az uj sírbolt szép kupo­
lás építmény lesz, amelyet a karzat köt össze 
a templom északi részével. Az épület csak 
két három óv alatt készül el. A mauzóleum 
alapja téglából, a fal alsó része szürke 
gránitból, a felső esztlandi mészkőből, a 
többi pedig homokkőből készül. A hatvankét i 
sírhelyet magában foglaló belső rész mir-

ványnyal lesz burkolva. A költséget nyolez - 
százezer rubelre irányozták elő, ez az ösz- 
szeg valószínűleg kevés lesz,

CSARNOK,
A várrom tündére.

— Regény. —
Irta: THAN GYULA.

(Folytatás.)
— Milyen szép kisasszony ez I — 

szólta el ms gát a fiú.
— Da milyen sápadt
— No látod ! Kimerült a szegény — 

mondta az édes apja.
— Meg se moczau.
— Oly nyugodtan alszik.
— Meg a keble se piheg.
Kár lenne felkölteni.
— Édes apám, talán nem is lélegzik 

ez a szép kisasszony.
— Hová beszélsz ? Micsoda badarsá­

gokat hordasz össze-vissza.
A fia aggodalmasan nézte a szép le­

ányt, majd mellette fekvő s a közel hozzá­
juk pihenő ifjút, de mindegyiknél úgy ta­
pasztalta, hogy mem lélegzőnek. Aggodal­
mában, bátorságot vett magának és meg 
fogta a szép kisasszony, a Bábolnay Irén 
kezét.

Egy pillanat müve volt.
A fiú ijjedten eresztette el a várrom 

tündérének kis kezét és felkiáltott:
— Édes apám!
— No mi az?
— Gyüjjék csak kend
- Miért?
— Baj van.
— Mi az a baj ?
— Hiszen ezek itt nem élnek.
Kelemen Tamást még ezzel sem hozta 

ki a fia nyugodtságából. Evett ő tovább.
— Ne beszélj bolondokat.
— Jöjjön hát ide édes apám és nézze, 

fogja meg a kezüket. Jéghideg már az.
— Jéghideg! — kiáltott fel Kelemen.
— Igen!
Erre aztán nyomban felugrott és oda 

sietett. Ijjedten, megrettenve tapasztalta, 
hogy a fiának igaza van. Sorra tapogatta 
mind a háromnak a kezét, arczát, jéghideg 
volt az.

— Teremtő Isten, csak nem jöttünk 
későn I Fiam, szaladj csak a sze; edásomhoz, 
hozd ide a pálinkás üveget.

Mig a fiú elment, ő megpróbálta Ri- 
may Andort költegetni.

— Nagyságos ur! nagyságos urI Tes­
sék felkelni. Mi vagyunk itt. Jó emberek. 
Magukért jöttünk, ki akarjuk innen vezetni 
a barlangból.

Rimay Andor meg se moccant.
Hiába emelte fel Kelemen Tamás a 

kezét, visszaesett az.
Időközben megérkezett a fia a pá­

linkával.
— Add ide csak... igy ni... Hadd 

szagoltatom egy kicsit ezt az erős szeszt.
Kelemen Tamás megtette s mellette 

még folyton szólitgatta :
— Nagyságos uram, az Istenéit, nem 

hallja a szómat. Én vagyok Kelemen Ta­
más. A nagyságos űrért jöttem... Tessék 
felkelni, az égre hát nem hallja a nagysá­
gos ur?... Tessék felkelni! Jó emberek 
vannak itt, a k>k a ki akaiják vezetni a 
nagyságos urat a barlangból.

Ebben a pillanatban Rirnsy Andor na­
gyot lélegzett s kissé elfordította a fejét.

Kelemen Tamás aggodalmát egyszerre 
nagy öröm váltotta fel.

(Folyt, köv.)

mi,
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S2INLAP.
Ma, hétfőn „Cw bérletben, másodszor:

A

MÖZSLAI BANKÓ.
Eredeti népszínmű 3 felvonásban. 

SZEMÉLYEK.
Szabó János, gazdag paraszt 
László ( „ .Vincze I fiai
Koczán, plébános 
Serák, suszter 
Éva 
Flóris j 
Juczi, postásleány 
Egy gazda —

i gyermekei

Bartha I.
— Környey B.
— Pataki B.
— ifj. Sza nm
— Sziklay M.
— F. Kállay L.
— Makray D.
— K. Gallyassy P.
— Csatár Gy.

Holnap, kedden „A“ bérletben.
EGY PT Olöí Ö N GYE.

Operette 3 felvonásban

a „Debreczeni Újság
APRÓ HIRDETÉSEKmr

rovatában.
VFfiJ/pIt a legmagasabb napi árban 

' Ócska vasat Ós mindenféle fé­
met. Piacz-utcza 26., nagy trafik udvar, Klein 
Jakab.

A (''/MO'jrá hon négy nyilas szántóföld 
1Y UZUl/ZdUdli eladó- Értekezhetni:
Póterfia-utcza 65. szám alatt.

Keresk. akadémiái A";
irodai esetleg pénztárnoknői alkalmazást ke­
res. Czim a kiadóhivatalban.

Női és iéríi kalapok
újabb divat szerinti átalakítását, jutányos árért 
eszközöl Zachiir Sámuel kalapos mester 
Pacz u, Bicdermann-palota, az udvarban.

Róvész ZsigiHoiitl czi(at­
ka! a p és mi divatáru üz~
biliit 1000 november hó 1-től a váro- 

bérházbnn Mendelovits Lajos dohány 
tőzsdéje szomszédságába helyezi át. Novem­
ber 1 -óig igen jutányoson lohet vásárolni a 
mostani helyiségben.

Dij»: 10 esőig 40 fi ér, minden további szó 
4 fillér $ vastagabb betűkből nyomtatott szó 

8 fillér.
Apró hirdetések előre fizetendők.

Apró hirdetések
felvétetnek a

ÜKieLd.óh.iva.ta.llDeLrX;,
F őtér, Biedermann-palota.

*

Állást keresők
és

vevők és eladók,
"bérlők: !

ós
b érb ea. cLólc

és mindazok, akik a nagy közönség köré­
ből keresik az érdekelt feleket,

hirdessenek

Mp/1 \ a hnv ‘8ea széP kárpáti, barna, 1TH U > Iv 1#U1 mely ez őszön lövetett,— 
soladó, Czim a kiadóhivatalban.
Rí112U*k blllornk csaknem uj, há- 
IVlitLiV JHIIUI (Ili lószobaf 0bédlő
eladók. Arany János-utcza 23.

Fényképészeti ezikkeit
gyári árban kaphatók nagy választókban. 
Ama eur urak részére a sötétkamara rendel­
kezésre áll. Halász fényképész Piacz u. 81.
11 iflotttiióo' v cl ez női ruhakdmék-
UJUUiibdg ben nagy választók, igen 

jutányosán beszerezhetők Márton Gyula női 
és férfi divatüzletében, Bika szálloda mellet.

üveg, porczelán, lámpa 
ós petróleum nagy 
raktára Debreczen, 

Piacz- ós Hatvan-utcza sarkán. Ajánlja valódi

"Csillár Szalon-
notrÁloimmf házhoz szállítva 5 ós J.IL11 UICUIIIUI 10 literes kannákban
melynek jó minőségét eléggé bizonyítja az, 
hogy 8 óv óta a t. fogyasztó közönség teljes 
megelégedését mindig kiérdemelte és mai nap 
is a legnagyobb kelendőségnek örvend. Szive 
megrendelést várva tisztelettel Lám Sándor

Ml Sándor

Nap-és Zöldfa-utcza ia6rká8nz.
ház kedvező feltételekkel eladó, vagy kisebb 
házzal esetleg földdel elcserélendő. Értekez­
hetni : Kölcsey-utcza 22. sz.

£ VniTÓOÓn iffon jó karban levő 
Jr eladó. Értekezhetni:

Müller Gotthárd, Hiivelyes-utcza 7.

Nagy-Pótnnííón Honvéd-utcza sar-r elei lián kán levő ház igen
kedvező feltételek mellett eladó, vagy kát 
vendéglőnek, esetleg fiiszerüzletnek minden 
érán kiadó. Értekezhetni: József kir. herezeg- 
utcza 16.

Friss sertés hús "SfL;SL,s*
kapható : Somogyi Gyuláné hentesnél. Csapó- 
ntezn 4. sz.

Jól jő Védelmező ház 497 □ 
öl terü­

lettel 28000 frt lefizetéssel elköltözés miatt 
azonnal eladó. Bővebbet Kossuth-utcza 31.
FÍ"O'í'ti'Z 11 r] v/np kiadó, moly áll 2 pad UUV dl lóa szoba> konyha/kis 
zoba, istáll ó — Pesti-utcza 37.

ását jutányos 
vállalom. Pó-Grlazé-keztyük “

terfia-u. 37.

Katona keztyűk ^
16 fillér (8kr.) Póterfia-utcza 37. szám.

Legjutányosabh atban beszerezhetők 
újdonságok, alkalmi

ajándék tárgyak
legjobb minőségű illatszerek szappa­
nok, fog-, köröm haj és ruha kefék,
legfinomabb aczél zsebkések cs ollók, 
pénz és szivar tárczak, a n. közönség 
figyelmében ajánlom uj abban fölsze­
relt és legszerényebb igényt kxelégitő 

müiparáru raktáramat.
Illő tisztelettel

Szent-Királyi Tivadar.

M. Á. vasutak menetrendje 

1900. október hó 1-től.

Debreezenböí indul:

Budapest feló (gyerevonat) . .
Budapest felé (gyorsvonat.) 
Budapest—Nagyvárad feló . 
Budapest—Nagyvárad feló . . .
P.-Ladány—Nagyv. minden kedden 
Csak P.-Ladányig vegyes vonat . 
Szatmár — M.-Sziget felé .... 
Szatmár—M.-Sziget felé .... 
Szatmár M.-Sziget felé .... 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) . 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) .
Csak Szatmárig.............................
Miskolcz —Kassa felé.......................
Miskolcz—Kassa felé.......................
Szerencs—S.-A.-Ujholy-Kassa felé .

I m. áll. v.-tól.
H.-Böszörmény— (
B.-Sz.-Mihály felé |

Füzes-Abony felé m. á. v.-tól 
Füzos-Abzny felé vásártérről 
Ohat-Kóes- Polgár felé m, á. v.-tól . 
Oliat-Kóos—Polgár felé vásártérről. 
Derecske—Nagy-Léta felé 
Derecske -Nagy-Léta felé

vásártérről 
m. áll. v.-tól. 
vásártérről . 
m. áll. v.-tól. 
vásártérről .

d. a.
% 
este 
déli 
este 
d. n. 
este
éjjel
d. u. 
este 
reg. 
reg. 
este 
d. u. 
reg. 
reg. 
d. u. 
d. a. 
d. 8. 
d. e. 
reg. 
reg. 
d. n. 
d. u. 
reg. 
d. u.
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0(01

12186

12 
6 
f>
8 
6
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6
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4
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4 21 
4131 
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27
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58
17
46
22
22
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Budapestre érkezik:
A reggel 9 ó. 01 p.-kor induló gy.-v. 
A déli 12 ó. 36 p.-kor induló sz.-v.
Az este 10 ó. 27 p -kor induló sz.-v. 
A d. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v.

Budapestről- íiehrecaenbe 
indul:

A d. e. 11 ó. 44 p.-kor érkező gy.-v.
A d. u. 8 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. . 
Az este 6 ó. 50 p.-kor érkező gy.-v. 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező ss.-v. . 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. 

(P.-Ladányig gy.-v. átszállással) .

Debreczenbe érkezik
Budapest felől gy.-v. . 
Budapest—Nagyvárad felöl 
Budapest—Nagyvárad felöl gy,- 
Budapest—Nagyvárad felöl . 
Budapest felöl .... 
Kolozsvár—Nagyvárad felöl . 
M.-Sziget—Szatmár felöl

n. n n
M.-8ziget—Szatmár felől.
Csak Szatmárról ....

» a (gyorsv.) .
Kassa—Miskolcz felöl 
Kassa- S.-A.-Ujhely Szoroncn felöl 
Kassa—Miskolcz felöl .

/ vásártérre 
l máv.-hos

B.-Sz.-Mihály— ; vásártérre
H.-Böszörm. felöl j máv.-hoz 

I vásártérre 
' máv.-bos

F.-Abony felöl vásártérre.
„ „ m. á. v.-hoz

Ohat-Kócs—Polgár felől vásártérre 
« « nn máv.-hoz

Derecske Nagy-Léta felöl . .

d. u. 
este 
reg. 
este

reg. 
reg. 
d. u. 
este

este

ó.

d. e. 
d. u, 
este
éjjel
reg. 
reg. 
reg. 
d. u. 
d. u. 
este 
este

reg. 
déli 
este 
reg. 
reg. 
este 
este 
d. u. 
d. n- 
d. u. 
d, u. 
reg­
reg, 
reg. 
d. is

: 6
11
8 
6 
2!:ü‘
7 41 
EÍJ.4 
7151

1216 
see 

1012 
6 45
8 16

07
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&8
09
17
26
85
22
30
36
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60
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HIRDETÉSEK
IWF" jutányos áron "llgg^ 
felvétetnek a kiadóhivatalban, főtér Bledermann-p,

Debreczen, 1300. Nyomatott a város könyvnyomdájában.


